
Глава 29: Рождение (Часть 1)

 

После инцидента с пиратами Зефир перевез всю свою семью на довольно населенный остров,
который находился относительно недалеко от Маринфорда. Сначала он подумал, что будет
хорошей идеей держать их подальше от дел Морского Дозора и, возможно, был прав, но после
инцидента он изменил свое мнение и решил держать их ближе к себе.

Он даже решил оставить свой пост адмирала и быть с семьей, но его жена и подчиненные
убедили его этого не делать.

Вместо этого он стал инструктором, который начал обучать почти каждого солдата Морского
Дозора, чье имя могло потрясти или уже потрясло нынешнюю Эру.

И хотя он больше не был адмиралом, его популярность ничуть не уменьшилась, а взлетела еще
выше, чем раньше.

Он стал называться «Профессором» или даже Основателем Дозора, поскольку он обучал
большинство тех, кто стал важной опорой организации, и это было не без основания. Можно
сказать что Морской Дозор сегодня был таким благодаря ему.

Шли годы, Зефир и его семья начали забывать об этом происшествии.

Жизнь продолжала идти своим чередом, Заф стал дозорным, семья жила мирной жизнью.

***

Сегодня должен был быть обычный день, как и всегда. Z должен был с утра заняться
тренировкой дозорных...

Однако, судьба, казалось, имела другие планы на сегодня, потому что он и Руби видели, как
«нечто странное» происходило в их доме.

И поскольку это «нечто странное» было связано с его дорогим другом, он, очевидно, решил
связаться с ним.

Он взял свой Дэн Дэн Муси и позвонил своему дорогому другу.

— Старая обезьяна, быстро на остров...



— Ха... Зачем...? — ответил ленивый голос. Это был Гарп.

— Тут творится кое-что странное... Просто иди сюда...

— Я сейчас на миссии, как по-твоему я...

— Просто тащи свою чертову задницу сюда, я знаю, что у тебя сейчас нет никаких миссий!

— Ч... ладно... ладно... «хруст, хруст»... — неохотно ответил Гарп, откусывая рисовый крекер.

Зефир повесил трубку и поднял голову, посмотрев вперед.

То, что он сейчас видел, вызывало у него любопытство и негодование.

В течение многих лет время от времени после инцидента с пиратами он пытался
взаимодействовать с этим несколько раз, но реакции не было.

Он мог встряхнуть его, подбросить в воздух, как ребенка, или погладить, но это нечто не
реагировало, словно не было живым, как камень или неоплодотворенное яйцо.

Он годами использовал его в качестве украшения для своего дома и даже думал о том, чтобы
сделать его семейной реликвией, если вещь действительно «мертва», как он думал, но теперь...

«Семейная реликвия» перед ним фактически плавала, испуская слабый зеленый свет,
освещающий всю комнату.

Зеленое сияние в сфере медленно расширялось. Настолько медленно, что даже после трех
часов ожидания свет наполнил лишь половину сферы.

Время шло, прошел один час.

Гарп наконец прибыл, с широкой улыбкой распахнув дверь, но мигом поменявшись в лице,
увидев сферу.

Зефир, увидевший его, нервно спросил с оттенком любопытства и предвкушения:

— Ой, Гарп, теперь объясни мне, что, черт возьми, происходит…

— Это... э-э... я думаю, что ребенок должен выйти из этой сферы, если я прав, — на лице Гарпа
читалось сомнение. Говоря это, он чесал свой затылок.



— Что?! Ребенок?! И что значит «Я думаю», черт побери! — разозлившись, сказал Z.

— Э-э... Во-первых, это не мое, меня просто попросили позаботиться о нем... — небрежно
ответил Гарп.

— Что...?! — теперь Зефир совсем не имел понятия о том, что вообще происходит.

— Меня попросили позаботиться об этом... — повторил он.

— Почему ты не сказал мне об этом? Ты вообще знаешь, что это за штука?

— Ну как бы, это не мое, и оно никогда не проявляло признаков пробуждения, поэтому я и
отдал его тебе...» — сказал Гарп, словно это было само собой разумеющееся.

— О, кто-то попросил тебя позаботиться об этом, а ты просто сказал: «Да, конечно, нет
проблем»? Ты что, совсем дурак?!

— Это было последнее желание умирающей, я что, должен был ответить нет?

— Ты мог бы по крайней мере спросить «ее», что это за чертовщина, до того, как взять это,
черт! Что, если это чертова бомба, а?!

— Нет проблем, если это так, я просто выброшу ее куда подальше, и мы с этим покончим, вот и
все... — сказал Гарп, махнув рукой с легкой улыбкой, которая еще больше разозлила Z.

— О, а что, если она обладает силой Камня Дина? Ну, знаешь, который может взорвать целый
чертов остров... — сказал Z с саркастическим тоном. Он не ожидал, что сможет говорить об
этом с таким сарказмом.

— Тогда... тогда нам просто нужно покинуть остров, прежде чем она взорвется... Хахаха... —
Гарп, который был сначала ошеломлен сферой, теперь полностью расслабился и рассмеялся.

Видя, как он смеется, как идиот, Зефир закричал:

— Идиот!

Но потом он понял что-то...

Что он такой же тупой, как Гарп!



Все эти годы он тоже заботился об этом, даже не спрашивая, что это было, а сейчас упрекал
Гарпа в глупости.

Он больше ничего не мог сказать.

Это был сложный случай. Гарп был его другом, так что...
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